stan na 01 stycznia 2007 r.

Europejski Nakaz Aresztowania – baza organów



	AUSTRIA:

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 maja 2004 r.

JĘZYK: niemiecki



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
 
	1. Federalne Ministerstwo Sprawiedliwości (Bundesministerium für Justiz) 
2. Federalne Ministerstwo Spraw Wewnętrznych, Dyrekcja Generalna ds. Bezpieczeństwa Publicznego (Bundesministerium für Inneres, Generaldirektion

für die öffentliche Sicherheit), 

3. Federalny Urząd Policji Kryminalnej (Bundeskriminalamt)
	właściwy terytorialnie sąd okręgowy 
	Federalne Ministerstwo Sprawiedliwości (Bundesministerium für Justiz)

	BELGIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 styczeń 2004 r

JĘZYK: francuski, niemiecki, holenderki



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej
	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	1. jeśli osoba została zatrzymana na podstawie SIS alert lub Interpol alert - prokurator przy sądzie I instancji właściwym z uwagi na miejsce zatrzymania osoby, lub

2. jeśli osoba nie została zatrzymana ale znane jest jej miejsce pobytu - prokurator przy sądzie I instancji właściwym z uwagi na miejsce zamieszkania osoby zatrzymanej

3. W przypadku wątpliwości co do właściwości prokuratora można skontaktować się  z belgijskimi punktami kontaktowymi EJN


	Federal Public Service Justice (brak oficjalnej polskiej nazwy) 


	„examining magistrate” i „court in chambers” (chamber du conseil) – brak oficjalnej polskiej nazwy
	Ministerstwo Sprawiedliwości, Federalny Departament Sprawiedliwości (The Ministry of Justice, Federal Department of Justice)

	BUŁGARIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2007 r.
JĘZYK: bułgarski


	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Ministerstwo Sprawiedliwości
(Министерство на правосъдието)


	Ministerstwo Sprawiedliwości
(Министерство на правосъдието)

	Sąd Okręgowy, na którego obszarze właściwości przebywa poszukiwany.

	Ministerstwo Sprawiedliwości
(Министерство на правосъдието)



	CYPR

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 maja 2004 r.

JĘZYK: angielski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Ministerstwo Sprawiedliwości i Porządku Publicznego (The Ministry of Justice and Public Order)
	Nie został wskazany


	1. sędzia sądu okręgowego właściwego  ze względu na miejsce prawdopodobnego pobytu osoby ściganej lub 

2. w sytuacji gdy adres osoby ściganej jest nieznany sędzia sądu okręgowego w Nicosia 
	Ministerstwo Sprawiedliwości i Porządku Publicznego (The Ministry of Justice and Public Order)

	CZECHY

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 listopada 2004 r.
 

JĘZYK: czeski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej
	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Ministerstwo Sprawiedliwości Republiki Czeskiej (Ministry of Justice of the Czech Republic), Biuro Prokuratora Naczelnego Republiki Czeskiej (Supreme Prosecutor’s, Office of the Czech Republic), Policyjny Urząd Republiki Czeskiej (Police Presidium of the Czech Republic)
	Prokuratury Okręgowe (Regional Prosecutor’s Offices), Biuro Miejskiego Prokuratora w Pradze (Municipal Prosecutor’s Office in Prague), Sądy Okręgowe (Regional Courts), Sądy Wyższej Instancji (High Courts), Miejski Sąd w Pradze (Municipal Court in Prague)

Organy otrzymująca ENA prokuratury okręgowe i prokuratura miejska w Pradze
	Sąd Najwyższy Republiki Czeskiej (the Supreme Court of the Czech Republic)

	DANIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2004 r.

JĘZYK: duński



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Nie został wskazany
	Ministerstwo Sprawiedliwości (Justitsministeriet)


	Ministerstwo Sprawiedliwości (Justitsministeriet)



	ESTONIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 lipca 2004 r.

JĘZYK: estoński



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Ministerstwo Sprawiedliwości (Justiitsministeerium)


	Nie został wskazany
	1. sądy dla miast Talin i Tartu

2. wszystkie ENA muszą być przesłane do Ministerstwa Sprawiedliwości w ciągu 3 dni roboczych od uzyskania informacji że osoba ścigana została zatrzymana w Estonii 

3. w nagłych przypadkach (poza godzinami pracy)można kontaktować się z „Estonian Central Criminal Police (Interpol NCB)”
	Ministerstwo Sprawiedliwości 

(Justiitsministeerium)



	FINLANDIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2004 r. 

JĘZYK: fiński



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	1. Biuro SIRENE Krajowego Biura Postępowania Przygotowawczego (SIRENE Bureau of the National Bureau of Investigation)

2. właściwy miejscowo prokurator

3. ostatecznie Ministerstwo Sprawiedliwości (The Ministry of Justice)
	Nie został wskazany

 
	1. sądy okręgowe w: Helsinkach, Kuopio, Oulu i Tampere właściwe ze względu na miejsce zamieszkania osoby ściganej 
	Ministerstwo Sprawiedliwości (Justitieministeriet)



	FRANCJA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2004 


JĘZYK: francuski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Ministerstwo Sprawiedliwości, Dyrekcja ds. Karnych i Ułaskawień, Wydział ds. Karnych, Biuro ds. współpracy prawnej w sprawach karnych (Le ministère de la Justice, Direction des Affaires Criminelles et Grâces, Sous-Direction de la justice pénale spécialisée, Bureau de l’entraide pénale internationale), jako organ otrzymujący drogą dyplomatyczną wyłącznie wnioski od sądów zagranicznych o uchylenie przywilejów lub immunitetów które mogą przysługiwać osobie ściganej na terenie Francji


	Nie został wskazany

	Prokuratury i sądy


	Ministerstwo Sprawiedliwości, Dyrekcja ds. Karnych i Ułaskawień, Wydział ds. Karnych, Biuro ds. współpracy prawnej w sprawach karnych (Le Ministère de la Justice, Direction des Affaires Criminelles et Grâces, Sous-Direction de la justice pénale spécialisée, Bureau de l’entraide pénale internationale)



	GRECJA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 9 lipca 2004 r

JĘZYK: grecki



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Ministerstwo Sprawiedliwości (the Ministry of Justice),
	prezes Sądu Apelacyjnego (the Presiding Judge of the Court of Appeal) jeżeli zatrzymana osoba wyraziła zgodę na przekazanie

oraz Sądowa Rada Sądu Apelacyjnego (the Judicial Council of the Court of Appeal) jeżeli zatrzymana osoba nie wyraziła zgody na zatrzymanie

Organy otrzymujące ENA – prokurator przy Sądzie Apelacyjnym właściwym terytorialnie, prokurator przy Sądzie Apelacyjnym w Atenach kiedy miejsce pobytu nie jest znane
	Okręgowy Prokurator przy Sądzie Apelacyjnym w Atenach (the Public

Prosecutor by the Court of Appeal of Athens)

	HISZPANIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2004 r

JĘZYK: hiszpański



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany


	Ministerstwo Sprawiedliwości (Ministerio de Justica) (organ wyłącznie do celów statystycznych)
	1. Centralne Sądy Śledcze przy Audiencia Nacional 

(Los Juzgados Centrales de la Audiencia Nacional)
2. Jednostka Policji Sledczej przy Audiencia Nacional (La Sala de lo Penal de la Audiencia Nacional)


	Ministerstwo Sprawiedliwości (Ministerio de Justica)

	HOLANDIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 12 maja 2004 r.

JĘZYK: holenderski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Nie został wskazany
	1. Prokuratura okręgowa w Amsterdamie

2. Sąd okręgowy w Amsterdamie
	1.Prokuratura Okręgowa w Amsterdamie

2.w sprawach nagłych (poza godzinami pracy) Sirene Bureau

	IRLANDIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 styczeń 2004 r
JĘZYK: angielski, irlandzki


	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	The Minister for Justice, Equality and Law Reform
	Nie został wskazany

	Sąd Najwyższy (The High Court)


	Minister Sprawiedliwości, Równości i Reformy Prawa (The Minister for Justice, Equality and Law Reform)



	LITWA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 maja 2004 r
JĘZYK: litewski


	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Nie został wskazany


	1. Biuro Prokuratora Generalnego (Office of the Prosecutor General) 

2. w przypadku pilnych spraw (poza godzinami pracy):Urząd  ds. Stosunków Międzynarodowych Biura Litewskiej Policji Kryminalnej (Bureau of the International Relations of the Lithuanian Criminal Police Office)


	Biuro Prokuratora Generalnego (Office of the Prosecutor General)



	LUKSEMBURG

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 26 marzec 2004 r

JĘZYK: francuski, niemiecki, angielski


	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Nie został wskazany
	1. Postępowanie w I instancji: prokuratura, sędzia orzekający w sprawie i sekcje sądów do orzekania o środkach zapobiegawczych właściwych sądów okręgowych
2. Postępowanie odwoławcze: naczelny prokurator (Chief Public Prosecutor) i sekcja do orzekania o środkach zapobiegawczych Sądu Najwyższego w Luksemburgu 


	Naczelny Prokurator (The Chief Public Prosecutor)



	ŁOTWA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 30 czerwiec 2004 r.
JĘZYK: łotewski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Biuro Prokuratora Generalnego (The Prosecutor General’s Office)


	Biuro Prokuratora Generalnego (The Prosecutor General’s Office)


	Biuro Prokuratora Generalnego The Prosecutor General’s Office


	Biuro Prokuratora Generalnego The Prosecutor General’s Office

	MALTA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 7 czerwca 2004 r.

JĘZYK: angielski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Biuro Prokuratora Generalnego (The Office of the Attorney General)


	Court of Magistrates obradujący jako sąd karny (The Court of Criminal Inquiry)
	Komendant Policji i Głównego Urzędu Imigracyjnego (Commissioner of Police and Principal Immigration Officer)

	NIEMCY

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 23 sierpnia 2004 r

JĘZYK: niemiecki



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Nie został wskazany
	prokuratury przy Wyższych Sądach Krajowych (Oberlandesgerichten)
	prokuratura przy Wyższym Sądzie Krajowym (Oberlandesgericht) na obszarze właściwości, którego poszukiwany ma być tranzytowany

	PORTUGALIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2004 r.

Język: portugalski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	1. Jeśli znany jest adres osoby ściganej - prokurator przy właściwym sądzie apelacyjnym 

2. W razie trudności z przekazaniem ENA bezpośrednio do właściwego prokuratora - Biuro Prokuratora Republiki 

(Procuradoria-Geral da República)
	Nie został wskazany


	Właściwe sądy apelacyjne 
	Biuro Prokuratora Republiki

(Procuradoria-Geral da República)



	RUMUNIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2007 r.
JĘZYK: rumuński, angielski lub francuski


	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej

	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Ministerstwo Sprawiedliwości
(Ministerul Justiţiei)


	Ministerstwo Sprawiedliwości

(Ministerul Justiţiei)


	Sąd Apelacyjny w okręgu, w którym znajduje się osoba, której dotyczy wniosek

	Ministerstwo Sprawiedliwości

(Ministerul Justiţiei)



	SŁOWACJA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA:1 sierpnia 2004 r.

JĘZYK: słowacki



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Nie został wskazany
	Nie został wskazany
	okręgowe prokuratury oraz okręgowe sądy
	Ministerstwo Sprawiedliwości Republiki Słowackiej (Ministry of Justice of the Slovak Republic)


	SŁOWENIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 maja 2004 r.

JĘZYK: słoweński



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	sądy okręgowe właściwe terytorialnie
	Ministerstwo Sprawiedliwości (Ministrstvo Za Pravosodje)


	Sędziowie śledczy w sądach okręgowych właściwych terytorialnie
	Ministerstwo Sprawiedliwości (Ministrstvo Za Pravosodje)

	SZWECJA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 stycznia 2004 r.

JĘZYK: szwedzki



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	właściwy prokurator, a gdy ten jest nie znany Biuro Prokuratora Generalnego, (the Office of the Prosecutor-General), Krajowa Komenda Policji (the National Police

Board), Europejska Sieć Sądownicza (the European Judicial Network)

	 Ministerstwo Sprawiedliwości (Justitiedepartementet)

pomaga w wydawaniu i przyjmowaniu ENA na wniosek organu szwedzkiego
	właściwe prokuratury lub sądy powszechne


	Krajowa Komenda Policji (Rikspolisstyrelsen)


 

	WĘGRY

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 maja 2004 r.

JĘZYK: węgierski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Ministerstwo Sprawiedliwości (Igazságügyi Minisztérium) 


	Nie został wskazany
	Sąd Stołeczny (Fõvárosi Bíróság)


	Ministerstwo Sprawiedliwości (Igazságügyi Minisztérium) 



	WIELKA BRYTANIA

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 1 styczeń 2004 r.

JĘZYK: angielski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	1. Krajowe Biuro Wywiadu w Sprawach Karnych (The National Criminal Intelligence Service) - dla Zjednoczonego Królestwa Anglii, Walii i Irlandii Płn.

2. Szkockie Biuro Koronne (The Scottish Crown Office) - w sytuacji gdy wiadomo, że osoba w stosunku do której wydany został ENA, przebywa w Szkocji
	Nie został wskazany
 
	1.sędzia okręgowy (District Judge-Magistrates' Courts) wyznaczony przez Lorda Kanclerza - dla Anglii i Walii

2. the sheriff of Lothian and Borders - dla Szkocji,

3. sędziowie wyznaczeni 

(county court judge) lub resident magistrate wyznaczony przez Lorda Kanclerza - dla Irlandii Północnej
	Krajowe Biuro Wywiadu w Sprawach Karnych (The National Criminal Intelligence Service)



	WŁOCHY

DATA WEJŚCIA W ŻYCIE ENA: 14 maja 2005 r.

JĘZYK: włoski



	Organ centralny pośredniczący w przekazywaniu ENA art. 7(2) Decyzji Ramowej


	Centralny organ pomocniczy art. 7(1) Decyzji Ramowej
	Organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej
	Organ przyjmujący wnioski o tranzyt art. 25(2) Decyzji Ramowej

	Minister Sprawiedliwości (the Minister for Justice)
	Minister Sprawiedliwości (the Minister for Justice)
	Sądy Apelacyjne
	Minister Sprawiedliwości (the Minister for Justice)


SKOROWIDZ AKRONIMÓW I SKRÓTÓW:

ENA – Europejski Nakaz Aresztowania (the European arrest warrant)

EJN –Europejska Sieć Sądownicza ds. karnych (the European Judicial Network) 

SIS alert – zgłoszenie do systemu informacji Schengen

INTERPOL alert – wszczęcie poszukiwań międzynarodowych za pośrednictwem Interpolu

� Informacja pochodzi ze strony � HYPERLINK http://www.eurojust.eu.int/ejn/password.asp?section=3 ��http://www.eurojust.eu.int/ejn/password.asp?section=3� .Jest to baza dostępna wyłącznie przy użyciu zastrzeżonego hasła dostępu, informacja o haśle została rozesłana do Prezesów Sądów Apelacyjnych i Prokuratorów Apelacyjnych z prośbą o udostępnienie jej osobom zajmującym się obrotem prawnym z zagranicą (pismo z listopada 2003 r., sygn. DWM Z-88/03). Baza zawiera pełne teksty oświadczeń do Decyzji Ramowej o ENA; fiszki francuskie zawierające opis procedury wykonywania ENA.


� Art. 607 c § 2 Ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks Postępowania Karnego ( Dz. U. nr 89 poz. 555 z dnia 4 sierpnia 1997 r.) stanowi, iż nakaz powinien zostać przetłumaczony na język urzędowy państwa wykonania nakazu.


� W przypadku gdy państwo nie wskazało organu centralnego pośredniczącego w przekazywaniu ENA art. 7 (2) Decyzji Ramowej organem przyjmującym powinien być organ wykonujący art. 6(2) Decyzji Ramowej. W sytuacji wątpliwości, który z organów jest organem właściwym do wykonywania (otrzymania ENA) należy kontaktować się z punktami kontaktowymi europejskiej Sieci Sadowniczej do spraw karnych (EJN) wskazanymi przez poszczególne państwa. W tym celu można skorzystać z pośrednictwa polskich punktów kontaktowych. W chwili obecnej punkty kontaktowe działają w Ministerstwie Sprawiedliwości oraz prokuraturach.


� Austria oświadcza, zgodnie z art. 32 Decyzji Ramowej ENA, że jako państwo wykonania będzie nadal rozpatrywała wnioski dotyczące czynów karalnych, popełnionych przed datą wejścia w życie niniejszej decyzji ramowej, tj. 7 sierpnia 2002 r. według systemu ekstradycji stosowanego przed tą datą.


� Aby ustalić, który bułgarski organ sądowy wykonujący nakaz jest organem właściwym w poszczególnych sprawach, zagraniczny organ wydający nakaz lub zagraniczny organ centralny mogą skorzystać z informacji o Bułgarii dostępnych w witrynie europejskiej sieci sądowej w atlasie europejskiego nakazu aresztowania. 


Ponadto mogą się zwrócić o pomoc do krajowych punktów kontaktowych Bułgarii, działających w ramach europejskiej sieci sądowej; ich dane teleadresowe znajdują się w witrynie europejskiej sieci sądowej (� HYPERLINK "http://www.ejn-crimjust.europa.eu" ��www.ejn-crimjust.europa.eu�). 


� Czechy oświadczają, zgodnie z art. 32 Decyzji ramowej, że przepisy ustawy wdrażającej do czeskiego porządku prawnego postanowienia Decyzji ramowej Rady 2002/584/JHA z 13.06.2002 w sprawie europejskiego nakazu aresztowania I procedurach przekazania między państwami członkowskimi UE są stosowane do przestępstw  popełnionych po 1 listopada 2004 r. 





� Francja oświadcza, zgodnie z art. 32 decyzji ramowej ENA, że jako państwo wykonania będzie nadal rozpatrywała według systemu ekstradycji stosowanego przed 1 stycznia 2004 r. wnioski dot. czynów popełnionych przed 1 listopada 1993 r. datą wejścia w życie Traktatu o Unii Europejskiej podpisanego w Maastricht 7 lutego 1992 r.


� Jeśli osoba została zatrzymana przed 1 stycznia 2004 na podstawie wniosku o tymczasowe aresztowanie wydanego przez inne państwo członkowskie, lecz odpowiedni wniosek ekstradycyjny nie dotarł jeszcze  do Francji, osoba ta będzie uważana za osobę zatrzymaną od tej daty na gruncie ENA. Organy sądowe występują z ENA (przekazując oryginał lub poświadczoną kopię) w ciągu 30 dni od dnia zastosowania aresztu do procureur general właściwego terytorialnie. W każdym przypadku zatrzymanie nie może być dłuższe niż 40 dni od daty zastosowania aresztu tymczasowego.. 


� Luksemburg oświadcza, zgodnie z art. 32 Decyzji Ramowej ENA,  że przepisy implementacyjne Europejskiego Nakazu Aresztowania Luksemburg stosuje do przestępstw popełnionych po 7 sierpnia 2002 r.


� W celu określenia rumuńskiego organu sądowego wykonującego nakaz właściwego w poszczególnych sprawach organ sądowy innego państwa wydający nakaz lub organ centralny innego państwa mogą zasięgać informacji na stronie internetowej www.portal.just.ro, dopóki w ramach europejskiego atlasu nakazu aresztowania na stronie internetowej europejskiej sieci sądowej nie będą dostępne pełne informacje dotyczące Rumunii. 


Przydatne informacje znajdują się również na stronie: � HYPERLINK "http://www.just.ro/rtrv_mc.php?param=cooperare_judiciara_internationala" ��http://www.just.ro/rtrv_mc.php?param=cooperare_judiciara_internationala�. 


Ponadto można zwrócić się o pomoc do rumuńskich krajowych punktów kontaktowych w ramach europejskiej sieci sądowej; szczegóły można uzyskać na stronie europejskiej sieci sądowej (� HYPERLINK "http://www.enj-crimjust.europa.eu" ��www.enj-crimjust.europa.eu�). 


� Słowenia oświadcza, zgodnie z art. 32 Decyzji Ramowej ENA, że przepisy implementacyjne Europejskiego Nakazu Aresztowania stosuje się do przestępstw popełnionych po7 sierpnia 2002 r


� Włochy w momencie przyjęcia Decyzji ramowej złożyły oświadczenie, iż będą kontynuowały rozpatrywanie, zgodnie z obowiązującymi w zakresie ekstradycji postanowieniami, wszystkich wniosków w sprawie czynów, popełnionych przed datą wejścia w życie decyzji ramowej, dotyczącej europejskiego nakazu aresztowania, jak przewidziano w artykule 32, tj. przed 7 sierpnia 2002 r.
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